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irántunk ellenséges magatartása

A vezérek.
Kirész Magyarország közvéleménye érthetőo  c* • o  •

aggodalommal nézi azt a mozgolódást, melyet a 
hazánk keljeién élő nemzetiségek újabban mindig 
élénkülő hévvel igyekeznek szítani. Ha a köritI- 
tinik zúgó világ politikai háborgására figyelünk.™ 1 v %

lehetetetlen. hogy szembe ne tűnjék az a sok 
rokon vonás, mely különösen a hazánkból*! román
ság és tótság törekvései és a szláv vagy szlavo-

nemzetek 
között észlelhető.

A nemzetközi politika nagyszabású hunezut- 
ságai nem tartoznak ránk. Hanem igen is: lebe- 
tétlen szemet hunynunk az előtt a feszengés előtt, 
melvlvel a saját kebelünkön rágódó kígyók mind- 
unta bt ii megmarják a magyar állam és társadal
mának türelmes testét. A nemzetiségek mozgoló
dása, silány rágalmaik hitványsága évtizedek óta 
izgat ellenünk; piszkolnak mindent, a mi ma
gyar: elhazudják azt a sok jótéteményt, a magán 
és közjogok azon igazságos megoszlását, melyet 
ők itt épugy élveznek, mint mi magyarok. Ki
neveznek barbároknak. kegvetlenke<ló zsarnokok-ü  *

nak, s a külföld egy java része, —  a melyik 
csak e hazug és szilijeit jajgatásokból hall felő
lünk egyet-mást —  tényleg meg van róla győ
ződve, hogy ezen a földön —  a szabadságszerető 
és szabad Magyarországban —  pár milliónyi vad 
scytlia ivadék rablánezokon tartja a nemzetiségek 
nálánál számra is, súlyra is jelentékenyebb millióit.

S a csengő rubelekben ideguruló biztatá
sokra mindinkább vérszemet kapnak a nemzeti
ségek nyugtalan, martyrkoszorura vágyó — de
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azért elég kapzsian számitó —  agitátorai. Most 
már nyílt proklarnácziókban izgatnak; gyűléseket 
hívnak egvbe, melyeken szemtelenül hazudott sé-

T A R C Z A.• —  .  -  .

A biztositott élet.
Irta: T Ó T H  B É L A .

Böjükderéből jöttem vissza Sztambulba egy bosz- 
porusi gőzösön az én jő barátommal, Mehetned béggel. 
Mikor déltájt kifelé indultunk a galatai nagyhidtól, még 
olyan volt a török deczember, mint a magyar május; 
esteli imád>ágra azonban egvet gotulolt az idő és angol 
lett. Szúrós, hideg köd; a levegő big, szürke tenger, 
melynek fenekén mint vak bal uazik a hajó. Bemenekül- 
tünk a dohányzó-szobába. Levetettük felsóczipónket, felku
porodtunk a keveretre, a kavedsi elénk tett két íindsűt, 
meg egy kis szenes serpenyőt, hogy legyen mivel rá
gyújtani. Megittuk a kávét, elszittunk nehány czigarettet, 
aztan teyeszoiköpönyegünkbe húzódva, csöndesen pörget
ek a játék olvasót és nagyokat hallgattunk. Szemközt a 
talon lepodónyi hirdetés virított: valamelyik olasz bizto
sit«» fai.siságt*. Piros betűkkel francziául, törökül, örmé- 
iJ}ul. görögül csakúgy kiabált ások életbiztosítás. Elmo
sol) odi,un magamban, egy gyermekkori emlékem jutván 
az eszembe.

Judod-e, Mehemcd bég, hogy mikor én kicsi 
|"ltam, micsoda fogalmam volt az életbiztosításról? Mi- 
k-»i az ilyen hirdetéseket láttam, mindig azt képzeltein, 
io'Lr) az életbiztosítás abból áll: az ember évenkint befi
zet valami kasszába egy csomó pénzt és a meddig fizeti, 
íeid.g nem halhat meg. Furcsa hogy engem nyolez-tiz 
♦ y« > koromban sokat környékezett a halál gondolata. 
1 » Item tőle és egyszer meg is kértem a nagyanyámat, 
hogy biztosítsa az életemet. Sőt felajánlottam neki az én 
kis cserépperselyemet: fizesse abból a biztosítást, de pon
tosan ám. I gy-e, milyen bobó a gyerek észjárása? 

Mehemed bég nem mosolygott velem

gondoltad kicsikorodban. De a próféta Muhammed 
beke vele. — örökül hagyott az ó leghívebb híveinek

**. a mely apáról fiúra száll az einirek
ozo es mindig csak egyetlen embernek szabad tudnia 

az egész világon. Ez a titok: hogyan lehessen föltartani 
Izrahl angyal kezet, hogy valakinek a nevét ne Írja át 
az elevenek könyvéből a halottakéba.

relmciket panaszolják. A magyar ember nyugodt 
lelkiismerete lázongva tiltakozik e hamis aposto
lok jajgatásai ellen, mert hiszen tudjuk, hogy 
ebben az országban minden polgárnak ugyanazonO I o  O*
jogai vannak, s a mi társadalmi viszásság és igaz- 
talanság történik, annak terhe alatt épenugy —  
vagv még többet —  szenvedünk mi mag varok.P * '  O  P » -

mint akár az oláh, akár a tót. Mi is panaszko
dunk. de csak egymásnak és bajainkra nem ke
resünk segítséget sem a muszkánál, sem más 
potentátnál, mert a ki ezt az országot, ezt a 
nemzetet idegen potentátok előtt bevádolja: az 
nyomorult, aljas hazaáruló, semmi egyéb.

Becsületes, jámbor népeink nem is vete
mednének ilyesmire soha. Szorgalmas munkával 
dolgoznak a létért, melvnek küzdelmeire a min-O *
den nemzetek Istenétől áhitatos imákban könyö
rögnek foganatos áldást. Eszébe se jutna ennek 
a-uépnek hogy lázongjon a törvények ellen, me
lyek az ő jogait épugy biztosítják, mint a hogy 
megszabják kötelességeit. He itt vannak köztük a 
sértett nagyságok; az ambiczióban telhetetlen 
martyr-óriások, a kiknek szerep kell és különö
sen zür-zavar, a mely nélkül titkos és \ynn

w m.

vágyaikat ki nem elégíthetik. Ezek az „elnyomott 
apostolok“ aztán odaállanak a munka becsületes 
népe elé és telehazudják » füleit olyan rágalmak
kal. a melyek behízelgő és tetszetős formái előtt 
az emberi szivek sohasem lehetnek zárva. Ea a 
nemzetiségi agitácziók rendes menete.

A tisztességes sajtó eleven küzdelmet folytat 
e mérges tanok ellensúlyozása végett, és nyugodt 
féríias magatartása mégis kénytelen felbőszülni, 
mikor a nemzetiségi izgatások oly veszedelmes 
jelensége tárul elé, mint a múlt héten, mikor az 
oláh és tót izgatok ama proklamácziója megjelent, 
melyben Budapesten tartandó kongresszusra hív

ják egybe a nemzetiségi panaszok hazug szó
szólóit. Micsoda arczátlanság ez! oda akarnak 
ők menni, az ország szivébe, a magyar

— Ezer meny kő, az az emir, aki bírója ennek a 
titoknak, óriás üzleteket csinálhat és tönkre teheti a föld
kerekség minden biztosító társaságát!

— Ne beszélj erről a dologról liberálisan, mint ti 
európaiak a hihetetlenséget szoktátok körülírni. Ez nem 
bolondság. Emberségemre mondom, illik erről komolyan 
szólni. I gy-e, hallottál már a szentéletü Abdurrahman 
efedni, az ejubi ruíái-dervisek sejkje felől?

— Hogyne! Láttam is az öreget, amint ott üvöl
tött a többivel és tulkiabálta valamennyit. Bár a szakála 
feketére van íöstve, mégis jó nyolezvanasnak látszik. De 
azt nem hiszem, amit mondanak felőle: hogy száztizün
két esztendős volna.

— Száztizennégy, barátom, száztizennégy! III. 
Musztafa szultán alatt született Bosna-Szerájban, ahol 
most ti vagytok az urak. Hej, a világnak sokféle forgását 
látta már "a jó öreg Abdurrahman efendi és fogadom 
túléli a ma születet csecsemőket is.

— Fgy alkalmasint maga-magát is asszekurálta ?
— Még az apjánál, ki aztán ráhagyta a titkot. 

Nyolczran esztendeje immár, hogy bírja.
— És vájjon rendszerint hány pandúr áll őrt a sejk 

háza előtt, hogy kordában tartsa a tolongúkat? Mert 
naponta bizonyosan legalább is tízezer kliense akad az 
öregnek.

— Mondd inkább: minden tízezer napban egy. 
Mert nagy elhatározás kell ahhoz, hogy valaki az életét 
ilyenformán biztosítsa ó nála. Kétélű szablya ez az alku. 
A halál nagyon messze, de nagyon közel is van a foga- 
dalmas emberhez.

— Mehemed bég, te hű vagy egyiptomi szárma
zásodhoz. A sfmksz nem beszélt nálad érthetetlenebb 
dolgokat.

— Várd sorját és elmondok mindent apróra. Aki 
rászánja magát, hogy életének megtartása végett ezt a 
fogadást kösse, annak számolnia kell azzal, hogy abban 
a pillanatban szörnyet hal, mihelyt megszegi az igaz hit 
törvényeit. Ember és ragadozó állat, méreg és pokol ma
sina, tűz és viz, nyavalyák és vénség — attól ő mind 
elélhet ezer esztendeig. De a bűn tüstént megöli. Voltak 
emberek, kik életüket ezen a módon meghosszabbítani 
akarván, azt érték el vele, hogy másnap meghaltak, mert 
vétkezének. De vannak igazak, kik megtartják a Korán 
minden betűjét és élnek, beláthatatlan időkön keresztül. 
Hej pedig az ilyen embernek sokkal nehezebb megma
radni az igazság mellett, mint másnak. Mert tudd meg, 
Bélái efendi, hogy borzasztó változás esik a fogadalmas

nemzet
büszke metropolisába, hogy ott, legkedvesebb he
lyén köpjék szembe azt a nemzetet, mely a ma
gán és közjogok ezerszeres jótéteményeivel árasztja 
el ennek a földnek minden lakóját!

A magvar ember határtalan türelme elfogy 
ez arczátlanság láttára. Es Gömörmegyében egyet
len hangot se hallunk, mikor ott olvassuk a lel
ketlen ámítok sorai között egy gömörmegyei ma
gyar nemes nevét; — ha ugyan méltó erre a
ezimezésre, melv csak becsületes hazafiakat illet-

«.

bet. —  A proklamáczió aláírói mint a nemzetisé
gek vezérei lépnek elénk; s megtudjuk ez alka
lommal. hogy a tót nemzetiség egyik vezére dr. 
Daxner Samu tiszolezi fiskális; „zabari“ előnév-'  7 /

vei magyar nemes; kiszolgált m kir. honvéd- 
hadnagy, aki hüségesküt tett a királynak és a 
magyar alkotmányra, melynek legszentebb érdekei 
ellen most vezérképen száll sorompóba.

Ismertük az ö érzelmeit azelőtt is ; de mégis 
elpirulunk vakmerősége miatt, mert az a saját 
gyámoltalanságunknak, a magyar nemzeti társa
dalom gyengeségének a bizonyítéka. Egy egész
séges, erős nemzeti közszellemtől áthatott társa
dalom régen elbánt volna egy Daxner Samuval 
s nem tűrné, hogy egy egész nemzetet nyíltan 
merjen megcsufolni olyan ember, a ki vagyonát, 
tudományát, képességét, szabad mozgásának min
den feltételét ennek a becsületes és túlságosan 
jólclkü, türelmes nemzetnek köszönheti.

A „vezér“ azonban nyugodtan nézi a mi bosz- 
szankodásunkat. Tudja nagyon jól, hogy nincs itt 
köztünk egy igazi „vezér“, a ki ezt a társadalmat 
irányítani akarná és képes is volna. A Szontagh 
Bertalanok és Marton Rudolfok sújtó karjai el-

iguzhivő lelkében. A sejk le is akar mindenkit beszélni 
aki eljön hozzá végtelen életet kérni. Kitanitja, hogy 
rögtön halál íia, mihelyt más asszonyt érint, mint a fe
lesége : mihelyt egy csepp bort elnyel; mihelyt böjtöt 
szeg; mihelyt szándékkal elmulaszt egv mosakodást vagy 
imádságot; mihelyt megtagadja az alamizsnát egy sze
génytől. De ha az ember erősen megmarad a szándéka 
mellett, akkor a sejk elmond egy bosszú imádságot, az
tán egy csipetnyi zöld port ad be neki. Irtózatos méreg 
lehet az. A fogadalmas, akár csak a villám ütött volna bele, 
éllettelenül rogyik össze.* ft/

— No Mehemed bég, én csak annyit mondok, hogy 
gyönyörűségesen kezdődik ez a hosszú élet!

— Ne beszélj tudatlanságokat, Bélái efendi. Mikor 
a fogadalmas igy elterül, Izraíil angyal kitörli nevét az 
elevenek könyvéből, de nem Írja bele a halottakéba. A 
sejk arezra veti magát imádságos szőnyegén s ekkor va
lami csodálatos zengés hallatszik. Két árnyék suhan a 
szobába; az egyik fényes, mint a dél. a másik fekete, 
mint az éjfél. Az egyik angyal, a hetedik ég százhuszon- 
négyezer szentje közül, aki leszállóit; a másik sátán, a 
legmélyebbik pokol fenekéről, aki fölszállott. Mind a kettő 
beleköltözik abba az élettelenül heverő emberbe és az 
azon módon föltárnád. Csak az, aki volt; az énje meg
marad és nem érzi, hogy a lelke két küzdő ellenségből 
van összelőve. Azután él és él mindaddig, inig az ördög 
nem győzi le benne az angyalt. Iszonyú a harcz, ame
lyet a sátán a kherub ellen folytat. Szüntelenül incselke
dik azzal a sárból való testtel; vétkezzél, mert vétkezni 
édes. A szent szellem meg azt mondja: maradj igaznak, 
mert a vétek az a halál. Kire hallgat jobban a pór-em
ber? attól függ az életének hosszúsága. Ha örökké az 
angyal szavát fogadja meg, örökké itt marad e földön ; 
de lia ma cselekszik az ördög csábítása szerint, ma hal 
meg. Isten mentsen meg attól engem, hogy ilyen alkut 
kössek; megmaradok én csak olyan szegény, rendes ha
landónak, mint a többi.

így szóla Mehemed bég és elhallgatott.
— Hát komolyan hiszed te ezeket a dolgokat, édes 

barátom? kérdeztem a nevetés szélén.
— Hinnem kdl, Belül efendi, mert tanúja voltam 

a boldogtalan Emin bég esetének. Félelmes történet az, 
tanulságos mindnyájunknak. Emin bég, a Kilát basa da, 
e módon ért véget, a szemem láttára. Milyen kár ezért 
a bon garzonért, amint ti mondjátok. De elvégre is meg
érdemelte a gyávasága büntetését.

— Megint nem értelek.



porlad tu k : nines mitől féljenek a ravasz és szá
mító ellenségek. — Mint mikor macska, nincs a

: czinczognak az egerek 
De hátra van még a gazda! Kz eló fog 

jönni és számon kéri a Daxner Samuknak áská- 
lé>dását, s ha ahhan a maírvar nemzethen a jo- 
goMilt gazda : a társadalmi közszelhmi ereje lei
ébred egyszer: a nemzetiségi vezérek most büsz
ke alakjai majd leszálltaik a paripa hátáról és 
bizony nagyobbat fognak görnyedni, mintha a•  « •  ~  n  •

mindenható czár lábai elé borulnának.
Csak türelem, tisztelt vezér urak; mi már 

ezer esztendő óta várjuk, hogy majd eszükre tér
nek, hát még mi mindig várhatunk. De nemp o
jut-e eszükbe, hogy mi lesz akkor, ha majd azt 
fogjuk érezni, hogy már eleget vártunk?

Körjegyzői vizsgák. Minthogy (tömör-Kishont 
megye jegyzővizsgáló bizottságánál több egyén jelentke
zett már eddig is a körjegyzői vizsga letétele végett, s 
az újonnan rendszeresített jegyzői állások betöltése alkal
mából a jelentkezők száma előreláthatólag méginkább meg 
fog szaporodni, — Bornemisza László alispán, — ki a vizs
gálóbizottságnak is elnök«* — a jegyzői vizsgálat letételének 
határidejéül ISO."», évi augusztus hó 10. és 17. napjának,

IS Murány : Murány, M.-Hosszúrét. M.-Lokota 251#.
10 Helpa: Helpa, Závadka 3405.

liwiaseccsi járás :
20 Felső-Balog: Felső Balog, Alsó-Balog, Perjése, Uza- 

Panvit 3011.
21 Meleghegy: Meloghegy, Bugyikfalva, Derenesénv, 

Gesz les, Pádár 1020.
22 Felsó-Bátka: Felső Bátka, Alsó-Bátka, Tamási, Ra- 

kottyás, Diliháza, Zsip 1043.
23* Rimaszées: Rimaszées, Dobóeza, Martonfalva 2577.
2 4  Vei kényé: Velkenye, S.-Piispöki, C s í z  1 0 3 0 .
25 Radnót: Radnót, Czakó, Iványi, Zádorháza, Újfalu 

1774.
20 Alsó líangony: Alsó-Hangcpiy, Felső-Hangony, Szent- 

Simony 2198.
27 Jéne: Jéne, Uraj, Susa, Harmacz 1748.
28 Jánosi: Jánosi. Pálfalva, Bellény, Szutor 2240.
20 Seiko: Serke, Feled, Simonyi, Darnya 2002.
30 (iesztete: (iesztete, Jeszte, Péterlala, DobleucV Pétér

2100.
3*1 Várgede: Várgede, Kerekgede, Gortva-Kisfalud, Ba

logfala 2384.
32 Dúsa: Dúsa. Guszona, Majom, Kis-Göinöri 1;V»2.
3*3 Almágv: Almágv, Egvházas-Bást, Ajmicskő, Tajti, 

Zabar, Ó-Bást* 2902.
34 Csorna: Csorna, Sőreg, Sid 1728.

ltimaszomhati járás:
35 Ti szol ez : Tiszolcz 3007.
30 Klenócz: Klenóez 4501.

01
02
03

továbbá ugyancsak folyó évi szeptember hó 12., 13. és . 37 Kokova: Kokova 36(U.
14. napjának d. e. 0 óráját tűzte ki. A vizsgálat letétele 38 Nynstya: Nyustya, Kikér, Rima-Bréző, Hacsava,
iránti kérvények az alispáni hivatalhoz szeptember hó 
10-ik napjáig nyújtandók be.

Gömöi-Kishontmoííve anyakönyvi% * • %

kerületekre osztva.

w

2 Dohsina r. t. v.
3 Jolsva r. t. v.
4 Nagv-Röcze r. t. v.* *

5 Rimaszombat r. t v. 5502

A m. kir. belügyininister, f. évi 6(>,070. sz. alatt. 
Ciöntör-Kishont ránurifi/r állami anyakönyvi kerületekre 
való beosztását az 1804. évi XXXIII. t.-czikk 3-dik §-a 
alapján megállapilotta. A beosztás a következő:

? Az anvakönvvi kerii- Az anyakönyvi kerti-•J* • t • w %
let s/.ekliulyo l<*t tartózó koz se tick

- •

1 Rozsnyó r. t. v.: Rozsnyó r. t. v.
Dől sina r. t. v.
Jolsva r. t. v.
Nagy Rőeze r. t. v. 
Rimaszombat r. t. v.

\(i(/ti-ltöczei já  rás:
0 Ratkó nk. Rat kő nk.
7 Poborella nk. Poboreila nk.
8 Polonka nk. Polonka nk.
0 Sutujácz nk. Stimjácz nk.

10 Ratkó-Bisztró kk.: Ralkó-Bisztró kk.,
Fillér, kk., Gerlicze kk., Sink kk - Turesok kk. 20S2.

11 Kis-Röí *ze kk.: Kis Rőeze kk. Murány llutta kk. M.- 
Zdiliava kk. Vizesrét kk. 2170.

12 Pólóm kk.: Pólóm, Krokava. Popróes, Ratkó-Zdiba- 
va, Rónapatak, Ratkó-Szuha 1470.

13 Telgárt: Telgárt, Vernár 2182.
14 Cj-Vásár: Cj-Fásár, Borosznok, Ispánmező, Ratkó- 

Lehota. Répás, Szásza 1400.
15 Kövi: Kövi, Rákos, Xandrás 1830.
10 Lubenvik : Lubenvik, liisnvó, H.-Lehota, Konrás.

Mnizsány 2008.
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17 Síi veto : Süvete, Jolsva-Taplocza, Miglécz, Perlász 
1004.

825 
2404 
2807 
2540 
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30 Rima Bánya: Rima-Bánya, Rimóeza, Rima-Lehota, 
Rima-Zsaliizsány, Priboj 1347.

40 llrussó: Hrussó. Baradna, Sztrizs, Lipócz, Dobrapa- 
tak, Szilistye 1570.

41 Ráhó: Rálió, Varbóez, Bakos-Törék, Keezegc 1428.
42 Tamásfala: Tamáslala, Alsó-Pokorágy, Felsó-Pokor- 

ágy Cserenesény, Zellerje 2417.
43 Forgácbl’alu! Forgáebfala, Drábszkó 1092.
44 Osgyán : Osgyán, Fazekas-Zsaluzsány, Magyar-Hegy- 

meg 2567.
45 Xagy-Szuha: Xagy-Szuha, Pongyelok, Szelcze, Válykó, 

Susány 2122.
40 Lukovistye: Lukovistye, Babaluska, Kiette, Esztrény, 

Pápócs, Kraszkó 1150 
4812 j 47 Alsó-Szkálnok: Alsó Szkálnok, FeUó-Szkálnok, Tót- 
4043 | Hegy meg, Orlaj-Törék 754.
2414 ! 48 A utal falu : Antalfalu, Gyubákó 037.
1817 ............

liozsnyoi ja n is :

40 Csetnek: Csetnek 1482.
50 Berzéle: Berzéte, Körös, Szalócz, Vigtelke 2!03.
51 Szilieze: Szilicze, Borzava 1434.
52 Sebespatak: Sebespatak, Genes, Radna, Rekenye- 

Ujíalu 1541.
53» Kun-Taplóeza: Kuu-T&plóeza, Páskabáza, Gacsalk, 

Rozlozsnva 1401.
54 Nagy-Szlabos: Nagy-Szlabos, Ochtina, Roehíalva, F.- 

Lebota 3158.
55 Hankova: Hankova, Gcezelfalva, Markuska, Restér, 

Kis-S/Jabos, Pétermány 1335.
50 Kra.szna-Horka-Váralja: Kraszna-Horka-Váralja, Pacsa, 

J ólész 1027.
57 Hárskút: Hárskút, Dernö, K.-H.-Hosszúrét 2111.
58 Barka: Barka, Lucska, Kovácsvágás 1144.
50 Rétiéi*: Hetiér, Csúcsom, Nadabula 1753.
00 Nagy-Veszverés : Nagy-Veszverés, Kis-Veszverés,

Heuezko 1581.

04 
65 
00  
07
05  
00
70
71
72 
7#>
74

75  

70

77

78 
70 
80 
81

Gócs : Góes, Oláhpatak. Alsó-Patak. Fúltfde-Patak 2263. 
Rédova: Rédova, Felsö-Sajó, Berdárka 1884.
Pelsüez: Pelsiiez, Pelsiicz-Ardó^* 2000.

Tornaijai já rás:
Putnok: Putnok 3128.
Harkáes: Harkáes, Sánkfala, Dere.sk, Lévárt 2142.
Beje: Beje. Zsoór, Otrokocs, Lökősháza 1123.
Oldalfala: Oldalfala, Füge, Barneza, Runya 1712.
Sajó-Gömör: Sajó (iöiuör, Sztárnya, Beretke 2010.
Gömör-Patyif: Gömör-Patvit, (’soltó. llosszuszó 1825.
Horka: Hurka, Mellété, Tiba, Lekenve 1074.
Ragály : Ragály, Zubogv, Trizs, Imola 1745.
Záduríala: Zádoríala. Alsó-Sziiha, Felsö-Szuha 1783.
Keleméi*: Keleméi*, Naprágy, Poszobft Lw*0.
Szt.-Királv: Szt.-Király, Ábafalu, Recski*. Kövecses♦ » *

1007.
Bánréve: Bánréve, Lénártfa'u, Hétb. Máié, Hanva
3036.
F. Iső-Vály: Felső-Yály. Alsó-Vály, Alsó-Kálosa. Felsö- 
Kálnsa, Mihály falu, Gergelyfalva 1403.
Felfalu: Felfalu, Szkáros, Alsófalu, Visnyú, Raás
1500.
Gicze: Gicze, Licze, Nasztraj. Mikolcsány 1705.
Méhi: Méhi, Királyi, Sajó-Keszi, Sajó-Lenke 1702. 
Aggtelek: Aggtelek, Kecső, Kánó 1310.
Tornaalja : Tornaalja, Hűhó 1040.

** I'elgítoz-Arüó a tornaijai járásba tartozik.

— Egy kicsit hosszadalmas dolog ez. Nézd, már 
a Leánytorouy mellett járunk. Majd elmondom neked 
otthon ogv csésze teánál.

*
Emin bég Saint-Cyrben végezte a katonai tanulmá

nyokat, lett belőle tősgy ökeres párisi, mint a többi ott kint 
tanuló török* fiúból s hazatérve, gazdagság és fényes 
pálya várt reá. Mikor 1293 ban ellenünk tört az orosz, 
minden becsületes oszmnnli szive tele lett haragos boldog
sággal. hogy megint csatába rohanhat, a moszkovot gyil
kolni. Csak az egy Emin bég sápadt egyre jobban a há
borús li Írek re. Mi reszkettünk a liarczvágytól, ó reszke
tett a félelemtől. Mikor a bátorságot osztogatták a szi
vekbe, ö valahol messze járt. Előttem akárhányszor be
vallotta g v á vaságá t .

— Őrnagy vagyok, mennem kell az első ősapáink
kal. F.s megdönt hetet lenül él bennem a sejtelem, hogy 
az első golyó engem ér. Már látom a villanást, amelynek 
dörgését nem fogom hallani. Mellem közepén át ront ke
resztül a,tizenöt fontos, szemem vér-óczéánba merül, az
tán . . . o  irgalmas isten, borzadok, remegek , . . öngyil
kos szeretnék lenni csupa halálíéleleml>őL

Szégyenkezve hallgattam ezt a beszédet. Kerültem 
régi barátomat, mert inkább az apám koporsó-födelét lás
sam, mint azt, hogy török ember gyáva. De a sors min
dig csak összehozott Emin béggel és a szerencsétlen fiú 
egyre keservesebben siránkozott. Egyszer azt is mondta, 
hogy szeretne külföldre szökni a háború elöl. Akkor a 
szemébe vágtam ezt a szörnyű szót: poltron. Elhalavá- 
nyodott, megtámolyodott, aztán elrohant. Mikor ismét ta
lálkoztam vele, mintha ki lelt volna cserélve.

— Holnap a Lutf-i-dselil pánczélos-fregattal indulok 
a Dunára, monda derülten, dicsekedve. Pompás harcz 
lesz az! Agyonbombázzuk az orosz monitorokat! Nincs 
különb hajónk a Lutf-i-dselilnál, nem hiába hívják úgy : 
a dicsőség fényessége. A zászlóaljat fedélzetén én vezér
lem. Előre dobban szivem az örömtől, majd mikor el
dördül az első ágyú.

Elálmélkodtam.
— Fgy-e csodálkozol, bogy a gyáva Emidből bős 

lett ? mosolygott. Könnyű nekem, fiam, mert engem nem 
jár golyó.

Es elbeszélte, hogy micsoda alkut kötött Abdurrah
man sejkkel. Én akkor hallottam először e dolog felöl. 
Tudod : engem is uj törökszámba vesznek, hát csak ne
vettem és azt mondtam, hogy babona az egész. De hasz
nos, ha igy megkeméuyiti a púba szivet. Aztán nem gon
doltam rá többet.

* Ö-Uást Xógrád megyéből.

Emin bég elment a fregattal. Három bét múlva a 
telegrát meghozta az irtózatos hirt, hogy az oroszok 
Braila fölött felrobbantották a Lutf-i-dselilt, Torpedóval. 
Akkor gyilkolt először ez a [tököli szerszám, a melyet 
magyar városban gyártanak: Fiúméban. Jól kezdte a mes
terségét. A pánezélos hajóból nem maradt meg egy szeg 
a másik mellett és vagy hatszáz jó török vitéz meghalt. 
Egyetlenegy ember menekült meg, halld meg jó l : egyet
lenegy és ez nem vala más mint Emin bég. A vizalatti 
gyelieiinatüz feilökte a levegőbe; néhány száz ölre együtt 
repült a megriadt madarakkal. Aztán visszaesett a Du
nába. Leégett róla minden ruha, a bőre feketére perzse- 
lődütt; de éli, nem lett semmi baja és másnap este már 
ott kávézott a ruscsuki osarcsián. Ettől a pereztől fogva 
hinnem kellett a sejk csodájában. Es a háború száz 
más okot adott rá, hogy még jobban higyjem. Emin 
bég őrült hős tetteket miveit. Orbánjánál az oroszok 
egyszerre busz schrapnellt lőttek a csapatába; csak 
emberrongyok maradtak a földön, mindent szétszagga- 
tott ez az aczél-jégzápor. — Emin bég pedig kimá
szott összetépett lova alól, a hajaszála sem görbült 
meg, eltüzelte egy állóhelyben minden töltését és 
visszasétált a táborba. Százszor lőttek utána * nem fogta 
a golyó. Csodálatos történet ez. Reggelig tartana, ha ap
róra elmondanám.

Es Emin bég mégis meghalt. Nem a háborúi »an, 
hanem itt tout Pérán, sok idővel a békekötés után. Gvő- 
zött benne a sátán; a bűn ölte meg. Látom a szemedből, 
Belát efendi, hogy már folytatod magadban a történetei. 
Mert te ujságcsináló vagy, főleg pedig „jalaudsi hasi“ : a 
bazuilozók mestere. Biztos vagyok benne, hogy te leírod 
ezt a históriát a Gazettában és majd úgy szorkeszted a 
szegény Emin bég sorsát, hogy megcsókolt egy szép ide
gen leányt és az a bűnös csók lett a halála. Egy csók 
és meghalni... kivált ha Leiláuak vagy Zulejkának hív
ják, a kié az a gyilkos rózsa-ajak....... Ez romantikus,
amint ti Európában nevezitek. Hát nem bánom, csak ird 
le igy, te julandsi hasi. De igazában nem ez lett a sze
gény Emin bég vége. Sokkal kevésbbé romantikus ez.

Mikor ez a szegény Hu itt élt már vagy három 
évig az ő csengelkói nyaralójában, egyszer igy szól hozzá 
lelkének ördöge*.

— Nem szégyelled magadat, Emin bég, hogy czi- 
vilizált, franczianevelésü ember létedre úgy élsz, mint 
valami sötétfejü rongyos dervis? Te, aki Voltadat olvas
tad! A papok mind hunezfutok! Minek az az öt imádság 
egy nap, minek az az öt mosdás? Éld a világodat köny- 
uyen gondtalanul, mint valaha Párizsban, ahol Véfouruál

Iskolai értesítők.
Gömörmegye fontosabb közoktatási intézetei a le

folyt iskolai évről immár elkészítették jelentéseiket. E je
lentések statisztikai adataik által egész a pedánsságig bű 
képet akarnak nyújtani az illető tanintézetek állapotáról, 
mely ez idő szerint az által nyer kiváló fontosságot, 
liogv az a hívó, inelvet iskoláink máig elértek egv nem-CT» 1 * C  17 •

zet ezer éves fejlődésének egyik legfigyelemreméltóbb 
állomását képezi, melyről égj pillantást vethetünk a 
múltra s a beláthatatlan messzeségü jövőbe.

Az iskolai értesítők az ezredéves jubileumra készül
tek ; ezt mutatja terjedelmük, belső tartalmuk részletes
sége « kiállításuk külső csinossága. Tartalmukból sok 
érdekes dolgot olvashatunk ki, bár vannak bennük ke
vésbbé lélekemelő dolgok is. így a dobsiuai értesítők
közük a tanulók osztályzatát is, mire nézve szeretnék* *

ismerni azokat a pedagógiai okokat, melyek az iskola 
elöljáróságát arra kényszerítik, hogy főleg leánv-tanitvá- 
nyaik előmenetelét és magaviseletét közszemlére kitegyék 
s a jövő nemzedék számára ez utón megörökítsék. 
Ugyancsak a dobsiuai polg. íiu-iskola tanulói közül 46 
bukott meg, s ezek együttvéve 117 szekundával örven
deztették meg szülőiket; tehát az összes létszámnak 28 
perczent je sikertelenül járt iskolába. Hát bizony ez nem 
valami lélekemelő dolog, bár pedagógiai szempontból a 
tanári kar eljárását helyeselnünk kell. Hanem ezt a sok 
szekuudát mégis kár volt kinyomtatni az értesítőben.

*
Az ág. evangélikusok által fentartott rozsnyói fel

sőbb leányiskola értesítőjét Bartholomeidesz Adél állította 
össze. Bevezetésében előadja az iskola múlt évi történe
tét, melyuek egyik legfontosabb momentuma az iskola
széknek ama határozata, hogy az iskolát négy osztályú 
polgári iskolává szervezi. Az intézetben nyolez tanerő mű
ködik, a tanítványok száma két osztályban 24. Minden 
tanerőre három tanítvány jut! Az iskola fentartásához 
jelentékeny összeggel járultak a külföldi nóegyesiiletek is; 
igy a miihlhauseni 15, zwittaui 30, mannheimi 50, dres- 
dai 95. erfurti 40 márkát áldozott a leányiskola ezéljaira. 
Jövőre, mint leendő polg iskolában a növendékek bent
lakók és bejárók: az előbbiek teljes ellátásért 220 irtot 
fizetnek három részletben, a zongoratanitásért külön 40

vacsoráitól és ezreket vesztettél a longchampei futtatá
soknál.

— Ne hallgas rá! mondá szelíd, erős hangján az 
angyal.

— Bizony édes gazdám, szólott a torok (benne is 
a sátán rejtőzvén), szomorú az én életem mióta igy el
hanyagolsz. A háború előtt szorgalmasan öatözgettél 
mindenféle jó tüzes nedvekkel; de mióta dicsőségesen 
hazatértél, nem kapok, csak unalmas vizet, meg keserű 
fekete kávét. Miért bánsz igy énvelem ? E m lek szel-e aC  s  t

jó napokra, mikor annyi édes csöppé vált rózsaszirmot, 
crémantrosét töltöttél énbelém és jó volt neked is, ne
kem is.

— Ne hallgas r á ! súgta a klierub.
— Hiszen a pezsgő nem bor, folytatta a gaz torok. 

Az csak ezukros levegőből csinált viz. A próféta — beke 
vele! — csak a bort tiltotta el és nem a pezsgőt. Mikor 
iszunk megint egy kicsit? Egy idő óta mindig csak a 
hasadnak kedvezesz. Mikor leszel megint az én régi jó 
gazdám ? Hiszen én nem csábítalak roszra, csak egy 
pohár pezsgőt kérek tőled ; az nem vétek.

— Ne hallgass r á ! mondta még egyszer a lélek 
jobbik fele. De hiába mondta. Emin bég esteli imádság 
után kaikra ült, beeveztetett Galatára s egy óra múlva 
fönt ült közöttünk Pérán s Flamm-kávébázban, a török 
tisztek rendes éjjeli tanyáján. Ép pezsgőt ittunk. (Nekünk 
lehetett, mert nem szerződtünk Abdurrahman sejkkel. 
Hej, ha tudtuk volna, hogy neki még ez sem szabad ’) 
Emin felkapott egy poharat és nevetve kocziotott. Már 
az ajkához emelte, aztán megint letette és mintha egyet 
gondolt volna. Bizonyosan a jó angyal szavát hallotta. 
De újra csak felkapta a poharat, egv hajtásra torkába 
öntötte és lerogyott székéről.

Izrafil egy névvel többet irt be a fekete nagy 
könyvbe.

Harmadnap az osztrák ispotály doktora felbontotta 
szegényt; azt látta ki az agyvelejéből, hogy vérmes, guta- 
ütésre hajlandó ember volt és a halála nagyon természe
tes. De az öreg Abdurrahman sejk. aki ott volt a teme
tésen, nem igy gondolkozott. Eltakarta arczát a palástjá
val, mint mikor kárhozottat gyászol az igazhivő.

Eddig van, amit Mehemed bég mesélt. Onnan ju
tott az eszembe, bogy a minap olvastam valami újságban 
Abdurrahmau efendinek, az ejubi üvöltő-dervisek sejkjé
nek élete száztizenhatodik évében történt clhaláloztát.

Allah, minden próféták és ti, mennyek százlniszou- 
uégyezer szentjei! Talán csak nem ö is ? . . .



. L\q..írclik/is lelkészek és tanítók leányainak el-SS» w *  ,
K mászom hat város összes községi népoktatási inté- 

• i *Vt esi léjét az iskolaszék megbízásából az igazga- 
xete1111 ’ * tia ->ss7e \  7S oldalra terjedő füzet a követ*
»•’»sei -I «.I i.jíao .loSílr».»»intézetekről ad teljes tájékozást:
^ Zt i /verséi// elemi és polgári teán ifi alóla. Tanerői* 

frfzátB* ,s;- ^‘k nyele* osztályban (4 elemi és 4 pol- 
11 • ‘’.ll leány tanulót oktattak a törvény által

.«zabolt tanterv szerint. Ezek között ref. 89,
n " \ 0O. róni katli. 81, izr. 51 ; magyar 282, tót 29. 
V' , ite>itó kellő felvilágosítást nyújt az iskola íelszero-

léseiről, könyvtárakról stb. .
•> j „Gizella* le ladet l o vő- intézetről Komjáthy Gi-

-,i!i oki. óvónő közöl néhány sort. Beíratott 25 lel’.. 10
, \ 25 róni. kath. és 22 izr., összesen 82 kisded.

' r ;; 1 községi elemi fiú-iskolára vonatkozó adatokat
1 , k ív József igazgató közli, ki egyúttal összeállította
.l7'jskóh 21 éves fennállásának történetét is. E szerint
^  stelt 1874-ben létesült; első igazgatója Terhes Lajos
‘()|f kiii' k halála után 1870-tól Törköly Józsel vezeti
z j'ntf/.et ügyeit. Ez idő alatt 4400 tanuló járt iskolába,
•2,4 között 072.5 magyar, 588 tót és 120 német. A város

Inifir fenntartó testület két évtized alatt 100.000 forintot
költött ez iskolára. — A lefolyt iskolai évben a tanerők
•színia lo, a tanulóké hat osztályban 248. Ezek között
róni. kath 55, ev. ref. 102, ág. ev. 62, izr. 20; magyar

német 4, lót 11, román 1. Sikerrel vizsgázott 202,
megbukott 10, nem osztályoztatok 07. — Mulasztottak
önzésén 1028 órát, melyből 570 nincs igazolva. Átlag
minden tanulóra 10 óra mulasztás esik.

4 Az iparos tanonez-iskola múltjáról és jelenéről 
szintén Törköly Józsel igazgató értekezik. Ez intézmény 

év óta áll fenn, mely idő alatt 0020 iparos ifjú ve
zettetett be a műveltség elemeibe. A lefolyt isk. évben 
:t tanítványok száma 212 volt. kiknek 24°„ elégtelen 
osztályzatot kapott. Mulasztottak 2070 órát, 805-öt iga
zolatlanul. Minden tanulóra 14 óra mulasztás esik. Az 
iparos tanulók között legtöbb volt asztalos (02), csizmá
iba (20), szabó (20), czipész (10) és kőműves (10).

5. Az ijutros segédek rajztanjolyamának vezetője 
fziUra István volt. Hallgatóinak száma 0. í gy látszik, 
hogy ez intézmény iránt az illető körök meg nem bír
nak kellő fogékonysággal. Óhajtandó volna, hogy a tan
folyam vezetője a helyi sajtó utján népszerű ismertetése
ket közölne e rendkívül fontos intézményről.

*
A rimaszombati egy. prot. főgimnázium milleniumi 

értesítője ezúttal 140» oldalra terjed Még e nagy terje
delem mellett is hiányzik belőle az a mire a ipmiszté
rium nagy súlyt fektetett: az iskola története. Értesülé
sünk szerint e részszel, mely magában véve is önálló 
müvet fog képezni. Sárkány Imre és Bodor István fog
lalkoznak, munkálatukkal azonban őszig alig készülhetnek 
el. A most kiadott értesítőnek az kölcsönöz milleniumi 
jelleget, hogy az igazgatóság a szaktanárok közreműködé
sével közli mindazon (adatokat, melyek a tanintézet újabb 
fejlődésére vonatkoznak. Külön fejezet tárgyalja a lefolyt 
tanév történetét, a tananyagra és tanári karra vonatkozó 
jelentéseket, a főgimnázium vagyonát, az ifjúsági egyesü
leteket. stb. Az érdekes értesítő egyik-másik részletére még 
visszatérünk. Ezúttal kiemeljük belőle a következőket: beve
zetésül Szathmári József értekezik Kazinczy és Kisfaludy 
K. egymáshoz való viszonyairól. Dr. Veres Samu kegyelete*r .  « c *

szavakat szentel Terhes Pál, R« ffi Borbély László, 11a- 
maliár Károly és Fáv Gusztáv emlékének. Ugyancsak Dr. 
Veres Samu közli a főgymnasiumi önképzőkör 5(5 éves 
történetét, ‘Bodor István visszapillant az eddig lefolyt 
érettségi vizsgálatokra stb. A főgvmnasiumban a lefolyt 
év alatt 18 tanerő működött. Tanulók száma 52(5 (ág. 
ev. 108, ev ref. 85, lóm. kath. 77, gör. k. 1, izr. 55) 
Mulasztás 7417 óra, nem igazolt 445. Minden tanulóra 
átlag 22 óra esik! Sikerrel vizsgázott 257, megbukotto o
(»s (ea 210„), a többi nem tett vizsgálatot. A fogyni na- 
siuin tevőleges vagyona ingatlanokban, tökepénzben és 
taneszközökben 1(54.727 írt 558 kr. Ösztön* és pályadi
jakra kiadott 1720 fit 50 kit. Könyvtárak értéke 5000, 
fizikai és term.-rajzi múzeum értéke 5700 frt. Tornasze
rek 004 frt stb. Szemlélő.

I

Hírek és vegyesek.
E gyh ázfelü gyelő  'választás. Az osgyáni ág. 

hit. ev. egyházközség, — elhunyt áldott lelkű felügye
lője Hamaliár Károly helyére, — közlelkesedéssel ngos 
Groó Vilmos kir. tanácsos tanfelügyelőt választván tel- 
ügyelőjéül, ennek Ünnepélyes beigtatása múlt vasárnap (jul. 
21-l-ii) ment végbe. Az egyház körében megjelent uj fel
ügyelő a délelőtti istentisztelet után — a templomban 
megtartott egyházi közgyűlésen igtattatott be felügyelői 
hivatalába. — mely alkalommal Kemény Lajos lelkész 
áltál — mint egyházszeretetben, hitbuzgóságban, — szel
lemi tehetségekben kiválóan jeles, tekintélyben és állás
ban kimagasló,... tevékenységben |>áiatlan, vezérszerepre 
hivatott férfiú meleg szeretettel üdvözöltetvén,. . .  az egy
házi szabály által előirt kérdésre: „hajlandó-e elvállalni a 
felügyelői tisztet ?“ — adott igenlő válasz után — letéve 
az egyházi törvény kívánta tiszti esküt. Az eskü letétele 
után — megtartván székfoglalóját, — mely a vallásos 
szívnek melegével, — egyházáért buzgó lélek lelkesedé
sével, . . . az irányelvek bölcs és határozott kifejezésével 
— az egyházgyülekezetre maradandó — mély hatást tett. 
s az egyháznak a szerencsés választás, — a kiváló fér
fiúnak megnyerése fölötti örömét magasra fokozta. — A
L a W w

Mgtatas ünnepélyességét emelte azon körülmény, hogy 
azon nemcsak a közgyűlés tagjai, de az istentiszteleten 
jelen volt egész közönség részt vett. Beigtatás után a köz
gyűlés — áldott lelkű elhunyt felügyelője — Hamaliár 
Karoly emlékét örökíti meg azon határozatával, mely sze
rint elévül hetién, kiváló érdemeit jegyzőkönyvileg mél
tatja, a gyászoló családhoz részvétiratot intéz s azt kül- 
dottségileg nyújtja át, . . . s a boldogult által felügyelői 
székének elfoglalásakor tett 100 fitos alapítványát külön 
kezelés mellett Hamaliár-alapitvány czimén — a kamatok 
nak egyelőre 10 éven át a tőkéhez csatolása által gyara
pítja. Az ünnepélyes közgyűlést — a lelkészlakon kedé
lyes hangulatban, — lelkes pohárköszöntőkkel fűszerezett 
ebed követte, mely egyszersmind befejezője is volt az 
egyház öromfinnepének! Az uj egyházfelügyelő szemé
lyében az egyház kiváló vezért nyert,... kinek szivünk
ből kívánjuk, hogy mint ilyent is az Isten sokáig éltesse!

Áthelyezés. Dr. R i c h t e  r Aladár aradi főgymn. 
tanárt, lapunk munkatársát, ki a botanika és a szakiro
dalom terén önálló tudományos munkálkodásával már 
több izhen figyelmet keltett, a vallás és közoktatási mi
nister a buda|)csti 1. kér. kir. kath. fögvimiasiumhoz 
rendes tanári minőségben áihelyezte. A jeles fiatal lanárt 
őszi útén üii vö/.öl jü k.

Kinevezés. A m. kir pénzügymiu&tcr 0  s v a i d  
Frigyes rimaszombati adóhivatali ellenőrt — mint a hi
vatalos lapban olvassuk — az újonnan lelállitott török- 
becsei adóhivatalhoz pénztárunkká nevezte ki. A derék 
és szorgalmas tisztviselőnek ki tisztét mindig lelkiisme
retes és pontosan töltötte he, gratulálunk előléptetéséhez.

Hymen hírek. llenyo Arankát, — Bcnyo Béla 
tekintélyes rimaszombati vaskereskedő és földbirtokos 
bájos leányát — múlt hó 28-án vasárnap jegyezte el 
Csontos József, a sárospataki ev. reí. főiskola jeles fiatal 
tanára. — Kern Jolánka, — Kern Adolf takarékpéiiz- 
tári könyvvivő bájos leánya — Julius 51-én szerdán 
váltott jegyet llcnedek Gyulával, eddig a rimaszombati, 
ezentúl a hódjnezővásárlieiyi fógymnasium derék torna
tanárával. — Áldás és szerencse kisérje mindkét frigyet.

Esküvő. Argay György klenóczi ev. lelkész f hó 
lG-án vezette oltárhoz Zólyomban Kubisch Irma kisasz- 
szonyt, Kubisch György zólyomi jiolgár leányát. Részt 
vettek az ünnepélyen mint násznagyok: Ferjencsik Miklós 
és Takács József, Nyustyáról. A fiatal pár az esküvő 
után Klenóczra tért haza.

Tanítók gyűlése. A gömörmegyei er. ref. tanitó- 
egylet évi rendes közgyűlését julius 22-én Putnoksn tar
totta meg Tóth Sámuel recskei tanító elnöklete alatt a 
tagok s tanűgybarátok élénk érdeklődése mellett. Tiz óra
kor az ev. ref. templomba gyűltünk össze, ahol egy ének
vers elmondása után elnök szép beszéddel a közgyűlést 
megnyitotta. Ezután Szombathy László főjegyző olvasta 
fel a választmány és az egyes szakok munkálkodásáról 
szóló évi jelentését, melyben örömmel említette fel azon 
ügybuzgó munkásságot, melyet ez évben a szakaszok ta
núsítottak. Úgy az elnöki megnyitó, valamint a főjegyzői 
jelentés egész terjedelmében a jegyzőkönyvbe iratik be. 
Az egyes szakok jegyzőkönyveik alapján több indítványt 
terjesztettek be, melyek beható elbírálásban részesültek. 
A választmány által kitűzött pályatételre egy munka ér
kezett be s reá a bírálat felolvastatott A bírálat ellen 
szó emeltetvén, az a munkával együtt felülbirálatra ada
tik ki. A gyűlés főtárgya: „Egyletünk minő álláspontot 
kíván elfoglalni a milleniummal szemben?“ ezimii tétel 
tárgyalása volt, melynél az előadói tisztet Juhász János 
töltötte be, szakavatottan adván elő c tárgyra vonatkozó 
nézetét. Elénk eszmecsere után a közgyűlés úgy hatá
rozott, miszerint felküldi az egylet történetét s általában 
felhasznál minden olyan alkalmat, a mi által a tanügyi 
kiállítás sikerét előmozdíthatná. A jövő évi tanügyi kong- 
ressuson az egylet Tóth Sámuel elnök s Szombathy László 
főjegyző által képviselteti magát. Az idő jóval elhaladta 
a ddet, midőn több lényegtelenebb pont letárgyalása után 
a közgyűlés a „Szózat“ eléncklésével befejezést nyert. 
Ezután a fürdőben kedélyes közebédre gyűltünk össze, hol 
az érzelmek szebbnél-szebb pohárköszöntőkben nyilatkoz
tak meg. Egy hasznosan eltöltött nap kedves emlékével 
hág)tűk ott Putnok városát. A putnoki ev. ref. egyház, 
különösen pedig annak elöljárói fogadják irányunkban 
tanúsított lekötelező szívességükért mindnyájunk nevében 
kifejezett szives köszönetemet. —y—ó.

A várgedei gyógyfürdőben nagy élénkség 
uralkodik. Napouta jönnek újabb állandó vendégek, úgy, 
bogy csaknem az összes vendégszobák clvaunak foglalva 
s a fürdő derék és buzgó tulajdonosa: K l e i n  S., ki fi
gyelmesen sürög-forog a vendégek körül, csak sok ügy
gyei-bajjal tudja ellátni a nagyszámú gyógyulást kereső 
vendégeket. Nem is szólva a vasár- és ünnepnapokon 
kiránduló közönségről, mely városunkból és a szomszédos 
falvakból özön 1 ik a fürdótelepre, hol a fürdő után néhány 
órát valóban kellemesen tölthet el. Ünnepnapon oly nagy 
a forgalom, hogy nincs elég vasúti személyszállító kocsi 
az utasok befogadására, s a múlt héten megtörtént, hogy 
az utasok II. osztályú jegygyei kénytelenek voltak a 
teherszállító kocsikban elhelyezkedni. — Múlt vasárnap 
A n d rá  ss y László helybeli kitűnő fényképészünk a 
főrdőtelepen lefényképezte a főépület előtt elhelyezkedett 
nagyszámú vendégsereget. A kép kitünően sikerült, s a 
kis alakok között is számos ismerősnek a megszólalásig 
Ilii, s mesterien kidolgozott képmását találjuk. — Meg
említjük még, hogy a fürdótulajdouos legújabban egy 
kitűnő szerkezetű nagy villanygépet szerzett be, s igy 
ezután a villamos gyógykezelés is alkalmazható lesz.

Egyetemi ifjak mulatsága. A „gömörmegyei 
egyetemi ifjúság köre“ 1895. aug. hó 4-én d. u. 4 éra
kor alaptőkéjének gyarapítására a helybeli Széchenyi kén
ben zártkörű tánczmulatságot rendez, melyre a meghívókat 
már szétküldte a lelkes ifjakból álló rendezőség. Belépti- 
dij: 1 korona. Kedvezőtlen idő esetén a mulatság kezdete 
este 9 órakor a „Három Rózsa“ nagytermében. Feliilfize- 
rések köszönettel fogadtatnak és hirlapilag nyugtáztatnak. 
De hát mire valók zártkörű mulatságot jelző — czimre 
küldött — meghívók mellett az utczasarki „plakátok ?“

Rejtélyes történet. Az Agytelek mellett levő 
hires csepköbarlangban, a Ilaradlában sajátszerü és misz
tikus esemény történt a minap. Egy úri társaság indult 
el — mint a „Budapesti Hírlap“ Írja — julius 18 kán, 
bogy a barlang csodálatos szépségében g\önyörködjék. A 
nevezetességeket fáradhatlan buzgósággal mutogatja és 
magyarázgatja János, az egyik legügyesebb vezető híré
ben álló gömörmegyei palócz. A kirándulók a természet 
ritka szépségeiben gyönyörködnek. A barlang legneveze 
tesebb részeit, a Virágos kert, Denevér-barlang, Viasz
barlangot, már megtekintették s éppen a Paradicsom el
bűvölő látványosságát szemlélték, a mikor egyszer csak 
tántorogni kezd a vezető s a fejéhez kapva, otthagyja őket 
s szalad jejveszékelve, nem tudni hova. A kis társaság 
egyik férfi tagja, nehogy az ismeretlen helyen magukra 
maradjanak, utána rohan a vezetőnek, nagynehezeu utol
éri s tudakolja, hogy mi baja. A vezető egészen józan 
észszol beszélve, azt mondja: „Én nem tudom, kérem 
alásan mi történt velem, de a mint ott állottunk s a tár
saság egyik tagjának a szemébe néztem, szaladnom kel
lett. Jaj, jaj végem van.“ S felugorva ülőhelyéről, rohan 
tovább. Akkor a társaság többi tagja is odaér, a vezető 
pedig hátra-hátra tekintve kétségbeesetten igyekszik kifelé. 

| Néhány óra múlva az egész társaság nagy lelki izgatott
ság között valahára kijut a barlangból s keresik a veze

tőt. Az már akkor nyugodtan falatozik, mintha «cnimi
sem történt volna A társaság egy fiatal tagja kérdőre 
vonja, hogy mi lelto a barlangban. A vezető ugyanazt 
ismételte, a mit a barlangban mondott. Alig hogy bcle- 
jezi beszédét, odaér az egész társaság, a vezető lolugrik 
s elszalad és folytonosan azt hajtogatja, hogy ő el van 
veszt e, régem can! A társaságnak tovább ideje nem ma
radt a különös eset további kutatását a. Több |»szikolőgus- 
sal közölték azóta ezt az esetet, hogy nem valami hir
telen támadt elmezavar volt-c az oka a vezető ilyetén 
magaviseletének. Az orvosok majdnem mindegyike meg
egyezett abban, hogy valami étekkel ezelőtt történt sze
rencsétlenség ragg bűntett emlékét idézhette jót a vezető 
emlékében egg. ar. akkor látotthoz hasonló a réz látása s 
ez a visszaemlékezés okozhatta misztikus rohamát. Meg
jegyzendő, bogy a vezető teljesen józan életű, erőteljes 
ember. Szemtanuk állítása szerint mint a legpontosabb 
vezető ismeretes ezen a vidéken. Ki tudja, milyen emlé
kek idézték elő azt a csodálatos jelenetet, mely hasonla
tos lehetett a W’ilkie Oollins regényeiben megiiott rémes 
történetekhez.

Millenniumi történet. Az „Atheuoum“ r. tár
saság kiadásában megjelenő , A magyar nemzet története“ 
czimü tiz kötetes nagy munkából (milleniumi kiadás) 
most került könyvpiaezra a 551 fűz tot, md\ a második 
kötet folytatását képezi és a 52 füzet, melylvel meg a 
harmadik kötet megkezdődik. A kiadó r. társulat ugyanis 
úgy intézkedett, hogy ezután váltakozva, a második és a 
harmadik kötet folytatólagos füzeteit fogják megkapni a 
nagy munka előfizetői. Ez az intézkedés pedig annyival 
is inkább czélszerü, mert ez a harmadik kötet teljesen 
önnáló az előbbi kötettől, mely az Árpádok korát festi, 
mig ez a harmadik kötet Pór Antal kiváló történetírónk 
tollából „Az Anjouk korát“ tárgvazza, mely egészen uj 
világot, mondhatni curópi.iasságot, finomabb műveltséget 
hozott hazánkba, a külföldi udvarokkal való közüli ro
konság révén. Ennek a 52. füzetnek pompás miimellék
lete is erre utal, mely Brozik V.-nek hires festménye 
után „Vr. László követeit leánvnézóbeu VII. Károly Iran- 
czia király udvaránál“ tünteti tel, mindjárt a mási-k mü- 
melléklet pedig a magyar fegyverek dicsőségét hirdeti, 
a máriaczelli templom portaiéjnu levő dombormű után 
„Nagy Lajos diadalát a törökök lelett és a máriaczelli 
templom alapítását“ ábrázolja. A füzet aztán tele van az 
Anjou-korszakra, nevezetesen pedig Róbert Károly ural
kodására vonatkozó történelmi emlékek képeivel. De vissza 
kell még térnünk a 51. füzetre, melynek mindjárt színes 
mümelléklete okvetlenül felhívja figyelmünket. Ez Than 
Mórnak a nemzeti múzeumnak képtárában levő országos 
hirü festményének sikerült másolata, melynek ezime 
„Kun László és Habsburgi Rudolf találkozása a morva
mezei csatatéren.“ A füzetben pedig a II. Géza alatti 
orosz és görög háborúk, majd III. Béla uralkodásának, 
családi összeköttetésének, az ország és a király pénzügyi 
és gazdasági viszonyainak leírását, találjuk számos szö- 
vegképpel illusztrálva, melyek közül legszebbek a párisi 
nemzeti könyvtár miniatureje után a „Görög császár és 
családja“ és a Szent lledvig-legendából „Bertold meráni 
hcrczeg és családja.“ Egyes füzet ára 50 kr. Előfizetési 
ár negyedévre (12 füzet) 5 frt GO kr., félévre (24 füzet) 
7 frt 20 kr. Az előfizetők minden szombaton uj füzetet 
kapnak.

Goldstein József helybeli szappanos mai hir
detésére felhívjuk olvasóink szives figyelmét.

Elveszett julius hó 25-én a Miskolczról 
Rimaszombat felé jövő vonaton egy lovagló ostor, 
melynek ezüst gombja egy lófejet ábrázol. A be
csületes megtaláló szíveskedjék a lovagló ostort 
lapunk szerkesztőségében vagy kiadóhivatalában 
átadni, hol illő jutalomban részesül.

Hivatalos közlemény.
Pályázati hirdetmény.

2597/1008 sz, — Szab. Rimaszombat város közön
sége által, a helybeli m. kir. Földmíves iskolánál tett 
5 — három — alapítványi hely az 1895/96-ik tanévben 
üresedésbe jött. Felhívatnak mind azok, kik ezen egyen
ként 150 írttal díjazott alapítványi helyet elnyerni óhajt
ják, hogy ez iránti pályázati kérvényüket a város taná
csához czimezve és az alanti okmányokkal felszerelve, f. 
év augusztus hó 20 ig bezárólag adják be.

1. Betöltött 17 éves kor igazolása.
2. Erős, egészséges test alkatát igazoló ervosi bi

zonyítvány.
5. Iskolai, avagy hatósági bizonyítvánnyal igazo

landó jó erkölcsi magaviselet.
4. Annak igazolása, hogy a nyelvtanilag helyesen 

Írni, folyékonyan olvasni, a 4 alapművelettel számolni Uid.
A helybeli polgár szülők, a város kötelékébe fel

vett itteni illetőségű lakosok gyermekei, idegenek előtt 
elsőbbségben részesülnek.

Kelt szab. Rimaszombat r. t. város tanácsának 1895. 
évi julius hó 9-ikén tartott üléséből.

Szabó György polgármester.

Dr. KÁRMÁN ZOLTÁN távollétében a szerkesztésért
felelős: LŐRINCZY GYÖRGY.

xxxxxxxx

RÁK!
Jótállás mellett a viczkándozó ele

venen való megérkezésért, naponként 
frissen fogva. Egy-egy posta kosár bér
mentesen, utánvét mellett, vámmentesem.

40 drb nagy óriás solo 5 frt 40 kr.
60 drb óriási . . .  4 frt 30 kr.

100 drb levesbe való 3 frt 10 kr.
Haller B. Stanislau 19. sz.

Ausztria. G&liczi».

xxxxxxxxxxx
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Kan vágni lehet. — Kapható métermázsája
11 írtért: Herczfeld Oszkár osgyáni gazda
ságú hau.

Kitűnő korai zöld takarmány

Árverési hirdetmény.
1 s:>o. sz. Szab. Rimaszombat város tu

lajdonát képező eddig erdő-tiszti laknak használt 
épület és az ahoz tartozó keit a képviselőtestü
let 1779 94. sz. határozatával elállóvá tétetvén, 
az eladásnak szóbeli árverés utjáni eszközlésére
határnapul f  év augusztus hó 19-ik napjának 
délutáni 3 órájára a város közházánál kitüze- 
tik : erre a vem ni szándékozók azon kijelentés 
mellett hivatnak meg, hogy az árverési feltételek 
a polgármesteri hivatalban a hivatalos órák alatt 
megtekinthetők s hogy a vétel iránt zárt aján
latok is elfogadtatnak, melyeknek beadási határ
idejéül augusztus ho 19-ik napjának d. e. \2
órája állapíttatott ‘g.

Kelt szab ’ /ombat r. t. városának 1895. 
évi május hó *i-óii tartott üléséből.

Szabó György polgármester.

G O LD S TE IN  JÓZSEF
szappan raktára 

•  R I M A S Z O M B A T .

A város és vidéke nagyérdemű közönségének 
szives figyelméhe ajánlom, hogy üzletemben a leg
jobb minőségű mosó és mosdó szappanok, 
olvasztott fagygyú és gyertyák mint saját 
tiszta készít ménveim, továbbá kristályszóda, nyers 
vaselin, burzsir nagy és kis mennyiségben, felette 
jutányos áron kaphatók.

Nagy raktár gyanta és gépolajban! 
Különféle desinficiáló szerek, u. m. mész, 

cárból, naphtalin stb olcsón szerezhetők be.
Öt kilogrammnyi szappan vásárlás

nál szappanalja ingyen !
t zleteinet a nagyérdemű közönség b. pártfo

gásába ajánlva vagyok
Rimaszombat, 1895. aug. hó.

GOLDSTEI N JÓZSEF,
szappanos. (KOHÁRI-UTCZA.)

ooooooooooo
Tanulóul felvételik.

A Rimamurány-salgó-tarjáni rész
vénytársasági élelmezési üzletbeOzdon, 
jó házból való, 2— 3 osztályt végzett 
íiu tanulónak felvétetik.

A feltételek megtudhatók az a lói Írott
kezelőnél

Waniek Gyulánál

OQOOQOOOOO
. I V ,

SZOLYVA és POLENAI
s z a k t e k i n t é l y e k  á l t a l  e l i s m e r t  k i t ű n ő  h a t á s ú

| r y ó | r y t i / . e k .

Kitüntetve 1872. Rimaszombatban. Kitüntetve 1873. Bécsben

(itföntor és 
fíjfájós,
szédith's,

rznkros
hm/ifár.

k

aranyer
hántolnia!

és
kös :vr n fi

el írni
kül«*n legesség!

A friss töltésű SZÓI.YV.ti és l»OI.EX;ti védjeirje!

LUHI ERZSÉBET
reudkhűli kellemes Irénéi fogva, föle? borral 
vegyítve a betegnek élvezetes, kellemes üti it o

italt képez.

Talsáyos yyomor-

Sft V h  }> Z Ő désén rl,

idillt yyomor- 

hnrut és 
étváyytala nsátj,

&
* * i

■ WHl
c

torol;, ifrijr és 
hőnyik idillt 

ha ni fos hantái
mat ellen, 

feltűnő sikerrel
!rs~ alkalmazva

p  r  *r< r»

U

Van szerencsém a n. é. közönség szives tudomására hozni, hogy a legközelebbi időben

férfi-, női- és yyermek lábbeli-raktáramat
b in l i tp e K l i  bécnd f a r u k k a l  egészen a mai kivánalmaknak megfelelőim fölszereltem.

I j gyárosokkal való megismerkedésem által azon kellemes helyzetbe jutottam, hogy 
nagyrabecsült vevőim nek

jó, tartós, ízléses árukkal
és az eddiginél U

sokkal jutányosabb árakon

A friss töltésű I.uhi védjegye!
Főraktár:

H o l l ä n d e r  A . én  l i a  l u g v A r .

t l e i ’ m i d e l l i e l » :  minden ásványvíz keres
kedésijén. vagv közvetlenül:c •

Gr. Schönborn urad. Igazgatóságánál
U I I V k A i S O V .  14-20

szolgálhatok; még pedig a következőképen:
F é r f i  f o p á n y o k .

pár erős vikszbörből készült topány kettős szegezett talppal. . .
pár erős borjubör borított topétny kaplival, varrott és szegezett talppal 
pár ugvan-olvan, finomabb kiállítású karlsbádi u..............................I ( 7 » •

pár finom lakboritott kesztyiibör-betét, sárga v. fekete varrott talppal

1
1
1
1

2 Irt 80 kr.
2 Irt 80 kr.
3 irt 40 kr. 
5 Irt 50 kr.

V ő i  f o p á n y o k .
2 frt .">0 kitol feljebb.
3 frt 40

1 pár erős borjubör topány szegezett talppal .
1 pár finom zergehőr topány kaplival varrott v. szegezett t.
1 pár lak-borított kesztyűből' betéttel . . . .
1 pár finom kesztyűből*, selyem ezúggal 
1 pár laszting vagy bőr házi-czipók . . . .
1 pár laszting vagy bőr mély-kivágott czipók csokorral
1 pár laszting vagy bőr párisi czipók . . . .
1 pár laszting ezugos topánvok varrott és szegezett talppal

Ezen felől mindenféle kiállítású gyermek- és leány-topányok nagy választékban a legjutányosabb árakban kaphatók.
Minél fogva kérem a nagyérdemű közönséget, hogy — mint eddig — úgy továbbra 

is becses pártfogásában részesíteni szíveskedjék.

4 frt — 
4 frt 50 
1 frt 20 
1 frt 70
1 frt 70
2 frt 40

n
n
n
n

n
n
n
n n

íi

Mély tisztelettel:

Kováé« Zsigniond,
RIMASZOMBATBAN, FŐTÉR i saját bazaban.)

Kitüntetve 1876. Szegeden. Kitüntetve 1885. Budapesten.

Ritka kedvező alkalom !

í
K.ALMI EL!

Van szerencsém Rimaszombat város és vidéke n. é. közönsége tudomására adni, hogy

üzleteméi (Szontagli-Í ) átadása végei!
minden benne található czikkek, úgymint: kartonok, battisztok, vászon, kanavász, oxlbrd.
szövet, selvem, kész kötények, blouzok, dcrékfíizők, félti ruha szövetek, női- és térti_____ • • _____*____________________________ ________________ _____ ^

felién lemnek, tin- és leány ruhák, nap- és esőernyők
mélyen leszállított gyári áron alul fognak eladatni.

szives tudomására hozom, kérem ezen ked
vező

Midőn ezt a nagyérdemű 
alkalmat felhasználni. 

Rimaszombat, 1895. julius Kiváló tisztelettel:

REISZ JÓZSEF.
V A

Ritka kedvező alkalom! r̂

Rimaszombat, 1895. Nyomatott Kábel}7 M iklós könyvnyomdájában.




